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Aya 104: Msilegee Katika Kuwafuata

Maana

Wala msilegee katika kuwafuatia hao watu. Ikiwa mnaumia basi na wao wanaumia kama
mnavyoumia nyinyi. Na nyinyi mwataraji kwa Mwenyezi Mungu ambayo wao hawayataraji.

Lau kama Wahyi ungelishuka hivi sasa katika hali yetu na waisrael, basi usingezidi hata herufi moja ya
Aya hii. Haja kubwa iliyopo sasa ya kupambana na adui huyu mwovu na fedhuli na kukomesha dhulma
yake, ni kujifunga kibwebwe na kumtegemea Mwenyezi Mungu na sisi wenyewe na kutowasikiliza
wakoloni wanaotaka kutunyonya; wanaofanya propaganda ili watudanganye tuache nguvu zetu.

Kumtetemekea adui tu kunampa faida na kunamsaidia, sikwambii kumwogopa. Kwa ajili hii ndipo
Mwenyezi Mungu akatukataza kumwogopa adui wa Mwenyezi Mungu na wa ubinadamu kwa hali yoyote
ilivyo na itakavyokuwa; na kutuamrisha udhabiti katika kupambana naye.

Vilevile ametuzindua kuwa tunamwumiza adui, kama anavyotuumiza, lakini sisi tuko zaidi kuliko yeye,
kwa sababu sisi twamwamini na kumtegemea Mwenyezi Mungu. Ama Israel inawategemea wakoloni na
ndugu zao mashetani walioitengeneza; wakawasheheni silaha na mali, wakawahimiza kufanya uchokozi
na kuwa- saidia katika Umoja wa mataifa na katika Baraza la usalama.

Hapana shaka yoyote kuwa kama tukijitegemea na kuwa na msimamo imara wa ikhlasi na tukafanya
juhudi zetu zote, kama alivyotuamrisha Mwenyezi Mungu Mtukufu, ushindi utakuwa wetu tu. Mwenyezi
Mungu Mtukufu, katika Aya nyingine anasema: Wala msilegee na kutaka suluhu na nyinyi ndio mko juu
na Mwenyezi Mungu yuko pamoja nanyi. (47:35) Waislamu wako juu kwa itikadi yao historia yao na
uwezo wao. Nguvu hizo haziendi wala hazitakwenda bure. Kwa hiyo hapana budi kuwa athari zake
zitadhihiri kwa idhini ya Mwenyezi Mungu, iwe sasa au baadaye.

يننلْخَائل نَت و ۚ هاكَ الرا االنَّاسِ بِم نيب متَحل قبِالْح تَابْكَ اللَيلْنَا انْزنَّا اا
خَصيما {105}
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Hakika tumekuteremshia Kitabu kwa haki ili upate kuhukumu baina ya watu kwa
alivyokufahamisha Mwenyezi Mungu; wala usiwe mtetezi wa wenye kufanya hiyana.

واستَغْفرِ اله ۖ انَّ اله كانَ غَفُورا رحيما {106}

Na muombe maghufira Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa maghufira
Mwenye kurehemu.

و تُجادِل عن الَّذِين يخْتَانُونَ انْفُسهم ۚ انَّ اله  يحب من كانَ خَوانًا اثيما
{107}

Wala usiwatetee wale ambao wamezihini nafsi zao. Hakika Mwenyezi Mungu hampendi aliye haini
mwenye dhambi.

نم ضري  اِتُونَ ميبذْ يا مهعم وهو هال نتَخْفُونَ مسي النَّاسِ و نتَخْفُونَ مسي
الْقَولِ ۚ وكانَ اله بِما يعملُونَ محيطًا {108}

Wanajificha kwa watu wala hawajifichi kwa Mwenyezi Mungu, na yeye yu pamoja nao walipokula
njama usiku kwa maneno asiyoyapenda. Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye kuyajua vyema
muyatendayo.

ما ةاميالْق موي منْهع هال ادِلجي نا فَمالدُّنْي اةيالْح ف منْهع لْتُمادج ءٰوه نْتُما اه
{109} ًيكو هِملَيونُ عي نم

Nyinyi ndio ambao mnawa- tetea katika maisha ya duniani, basi ni nani atakayewatetea kwa
Mwenyezi Mungu siku ya Kiyama au ni nani watakayemtegemea?

ومن يعمل سوءا او يظْلم نَفْسه ثُم يستَغْفرِ اله يجِدِ اله غَفُورا رحيما {110}

Na mwenye kutenda uovu au akadhulumu nafsi yake, kisha akaomba maghufira kwa Mwenyezi



Mungu atamkuta Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa maghufira Mwenye kurehemu.

ومن يسب اثْما فَانَّما يسبه علَ نَفْسه ۚ وكانَ اله عليما حيما {111}

Na mwenye kuchuma dhambi, basi anajichumia mwenyewe. Na Mwenyezi Mungu ni mjuzi
mwenye hekima.

ومن يسب خَطيىةً او اثْما ثُم يرم بِه برِيىا فَقَدِ احتَمل بهتَانًا واثْما مبِينًا {112}

Na mwenye kuchuma kosa au dhambi, kisha akamisingizia asiye na kosa, basi hakika amejitwika
dhuluma na dhambi iliyo wazi.

لُّونَ اضا يملُّوكَ وضنْ يا منْهفَةٌ مطَائ تملَه تُهمحركَ ولَيع هال لفَض لَوو
انْفُسهم ۖ وما يضرونَكَ من شَء ۚ وانْزل اله علَيكَ الْتَاب والْحمةَ وعلَّمكَ

ما لَم تَن تَعلَم ۚ وكانَ فَضل اله علَيكَ عظيما {113}

Na lau si fadhila ya Mwenyezi Mungu juu yako na rehema yake, lingedhamiria kundi katika wao
kukupoteza; wala hawazipotezi ila nafsi zao; wala hawatakudhuru na lolote. Na amekuteremshia
Mwenyezi Mungu Kitabu na hikima na amekufunza uliyokuwa huyajui. Na fadhila ya Mwenyezi
Mungu juu yako ni kubwa.
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